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AHHOTanusi. Bgeoenue. B XynoKeCTBEHHBIX MPOM3BEICHUAX MHCATENHN JTOCTATOYHO aKTHBHO HC-
MOJIB3YIOT TIParMaTHuecKUe MapKephl, CO3/1aBasi C NX IMOMOIIBIO PEYEBOH IMOPTPET TOTO MIIM MHOTO
nepcoHaxa. MccienoBanust HOKa3aJy IIpU 3TOM, YTO PyCCKHE parMaTudecKie MapKepbl UMEIOT I10-
BBILIEHHYIO CHHTarMaTHYeCKyl0 aKTHBHOCTb, BBICTYIAsl B TEKCTE HE 110 OAHOMY, a B «KOMITaHHI C
JPYTUMH TOZOOHBIMH €MHUIIAMU. [[eniblo0 HACTOSILETO WCCIeNOBAHMS SBISIETCS aHAIN3 NPUEMOB
MepeBo/ia IEeMoYeK MparMaTHIeCKuX MapKepoB B PYCCKHUX XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX HAa KHTAHCKUH
S3BIK — Ha TPUMEPEe MApKEPOB 310, Mo camoe U Kak e2o (eé, ux). Mamepuanvl u memoows.. Mare-
pHAIOM JUIS aHAIN3a CTATH 19 KOHTEKCTOB M3 § PyCCKUX XYI0)KECTBEHHBIX MIPOU3BEICHUH 13 OCHOB-
HOTO nozaxopiryca HanmoHamsHOTo KopItyca pyccKoro si3blka M MX KUTalCKHUe mepeBoasl. B padote
WCTIONIb30BaHbl TAKUE METOJIBbI, KaK IeJICHANpaBIICHHAs BHIOOPKA, a TaKk)kKe€ KOHTEKCTHBIH, cOmocTa-
BUTEJBHBIN U JUCKYPCUBHBIN BHIBI aHau3a. Pe3yismamut. [IpoBeieHHOE HccliefoBaHNe MOKa3alo,
YTO MparMaTHuecKuii MapKep 3mo camoe He UMEET B KUTAHCKOM S3bIKE a0COJIIOTHOTO SKBUBAJICHTa
1o (hopme 1 1o pyHKINH, YTO CO37aeT OOIIBIINE MTPOOIEMBI IS IEPEBOAIMKOB. TOJIBKO HEMHOTHE 13
HHUX OKa3aJIMCh CTIOCOOHBI IEPEBECTH 2110 CaMoe C UCTIONb30BAaHMEM KUTAMCKUX aHANoroB 1X ™ uorcs
25 (zhe ge) umu AN na 25 (nage). CTpyKTypHBIE BADHAHTBI PyCCKUX MPArMaTHIECKUX MAPKEPOB 57710
U KaK e20 (€€, ux) 9acTo BCTPEUAIOTCS B XyIO’KECTBEHHBIX TEKCTAX TaK XK€, KaK U B peabHON (KUBOIN)
pycckoii peun. [lepeBoauHKH JIETKO aCCOLMHUPYIOT MpAarMaTHIecKue MapKepsl Kak e2o (eé, ux) ¢ moi-
HO3HAYHBIM BBIpAXEHUEM Kak e2o (eé, ux) 308ym/naszvléaiom, ¢ TOH k€ MOUCKOBO-XE3UTATHBHOM
(yHKIHEH, a parMaTHUeCcKUii MapKep 570 — C ero KHTalCKUMH ananoramu iX /> uoes 23 (zhe ge)
v A5 na 25 (nage). B pesynbTate S5KBUBAJIEHTHOCT HA YPOBHE (DYHKIMH MPH MEPEBO/IE LIETOYEK
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MIParMaTH4ecKUX MapKepoB ¢ KOMIIOHEHTaMH Kak e2o (eé, ux) U amo AOCTUraeTCs Topaszio Jierye,
YeM IpH NepeBojie HEN0YeK MParMaTu4eckuX MapKepoB ¢ KOMIIOHEHTOM 270 camoe. Bvigodsi. Crio-
COOHOCTB MParMaTHYECKUX MApPKEPOB «IPHUTATHBATHCS APYT K JIPYTy JOMOJHUTEIBHO OCJIOXKHSET
KaK IIPOIelypy UX BBIIENEHUS B TEKCTE, TaK U UX MEPEBOJI Ha JPYTHUE SI3BIKH.
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Abstract. Introduction. Russian writers quite actively use pragmatic markers (PM) to create a
speech portrait of a particular character. At the same time, studies have shown that Russian PMs are
characterized by increased syntagmatic activity and tend to appear in text not alone but in ‘company’
with other similar units. Goals. The study seeks to analyze the methods employed to translate PM
chains contained in Russian literary texts into Chinese — through the example of the markers eto,
eto samoe and kak yego (yeyo, ikh). Materials and methods. The paper analyzes a total of 19 contexts
from 8 Russian fiction works included in the main subcorpus of the National Russian Corpus — and
their Chinese translations. The work employs purposeful sampling, as well as contextual, comparative
and discursive types of analysis. Results. The study shows that the Russian efo samoe has no absolute
Chinese equivalent in terms of form and function, which presents big challenges for translators. Only
few of the latter were able to translate efo samoe using the Chinese counterparts X~ zhe ge or FA
na ge. Structural variants of the Russian pragmatic markers efo and kak yego (yeyo, ikh) are often found
both in literary texts and Russian oral (live) speech. Translators easily associate the pragmatic marker
kak yego (veyo, ikh) with the full-value expression kak yego (veyo, ikh) zovut/nazyvajut performing
the same search-hesitation function, and the pragmatic marker efo with its Chinese counterparts X}~
zhe ge or 3™ na ge. As a result, when it comes to translate PM chains with the components kak yego
(yeyo, ikh) and eto, functional equivalence is achieved much easier than in case of PM chains with the
component eto samoe. Conclusions. The ability of pragmatic markers to ‘attract’ to each other further
complicates both the procedure of their identification in a text and their translation into other languages.
Keywords: pragmatic marker, literary translation, discursive analysis, context factor, stylized speech,
comparative analysis, syntagmatic activity
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é

N’

BBenenue

[lo HaOmrofeHHWSAM IJMHTBHCTOB, «pa3ro-
BOpHasl peyb HCCIEAYeTCs KaK caMOAOCTaTOu-
Has CUCTeMa, B OTHOILIECHUU K MPOCTOPEUUIO U
KOJU(PHUIIMPOBAHHOMY JINTEPATYPHOM SI3BIKY, B
YUCTO TEOPETHUECKOM M MPAKTHUECCKOM ILIaHE
MIPUMEHUTEIHHO K 00YUICHHUIO PYCCKOMY SI3BIKY
uHocTpaHueB» [Proxosa 2003: 29]. Menonb3o-
BaHUE Pa3TOBOPHBIX JJIEMEHTOB KaK CPeJCTBa
WMUTALMK peaIbHON KUBOM peUur XapaKTEPHO
U IJIS1 XyIOKECTBEHHBIX TEKCTOB. [1o MHEHHIO
B. H. BunorpanoBoii, «mmpo6iemMa n3o0paxe-
HUSL Pa3TOBOPHOW peur Pa3HBIX COIHATBHBIX
CIIOEB B XYJOXKECTBEHHOH IMTEpaTrype cama
mo cebe JOBONBHO WHTEPECHA W 3aCITy)KHBa-
€T MPaBO Ha CyIIeCTBOBaHWE» [BuHOTrpamoBa
1979: 67]. B npsiMoii peun mepcoHaxke co-
XPaHSAIOTCA WHAWBUIYAIbHBIE U CTUIIHCTHYC-
ckue (rpaMMaTH4ecKHe, JIEKCHKO-(hpa3eono-
THYECKAEC W HMHTOHAIMOHHBIC) OCOOEHHOCTH
CKa3aHHOTO0 KeM-TO (MHOTAA Ja)XXe CaMHUM aB-
TOPOM): TUANEKTHBIC YEPTHI, TOBTOPHI, MAY3Hl,
BBOJIHBIC CJIOBA | T. TI.

Kpome Toro, «B si3bIKe, Kak WU BOOOIIE
B TIIPHUPOJE, BCE JXKUBET, BCE IBMKETCS, BCE
n3Mmensercsa. CIIOKOMCTBUE, OCTAaHOBKa, 3a-
CTOM — SIBJIEHUE KaXyIlleecs; ATO YaCTHBIN
CIly4ail JBIWDKEHUS TIPH yCIOBHH MHUHHMAIb-
HbIX W3MeHeHUi. CTaThKa sI3bIKa €CTh TOJBKO
YaCTHBIM CITydail ero AWHAMUKH WJIH CKOpee
kuHeMatukm» [bonysn ne Kyprens 1963: 349].
S3bIKOBBIE TPE0OPa3OBAHUSI UMEIOT HEMTOCPE/I-
CTBEHHOE OTHOLICHHUE K PANYy aKTUBHBIX IMPO-
LIECCOB COBPEMEHHOM PYCCKOM peun, KOTOpbIe
CIOCOOCTBYIOT M3MEHCHHIO KaTErOPUAIBHOTO
cTaTyca UCXOJTHOM s3BIKOBOU eawHHIbl. Ogn-
HUM U3 TaKMX IPOLECCOB SBISAETCS npaema-
MuKanu3ayus, UCCIe0BaTeIbCKUl HHTEpEC K
KOTOPOH B MOCTIETHNE T'0JTbI CYIIIECTBEHHO BO3-
poc (cM., Harmpumep: [3aitnec 2020; ['opOyHo-
Ba 2021; [IparmaTuaeckue Mapkepsl... 2021]).

Pesynprarom mparmMaTmKanu3alié - CTa-
HOBATCA OCOOBIC (PYHKIMOHAJIBHBIE pede-
BBIE €IUHUIIBI — HpaeMamuyecKue Mapkepvl
(manee — IIM), KOTOpBIE yTpauMBarOT (WU
CYIIIECTBEHHO OCHA0JIAI0T) B XO/I€ 3TOTO TMpo-

Iecca CBOE€ HCXOAHOE JIEeKCHYecKoe W / WU
rpaMMaTHYeCKOe 3HAYCHHE W HAYMHAIOT BBI-
MOJHATH B TEKCTE TOJIBKO ONpeAeiIeHHbIE
nparmaTuueckue Gynkuuu [bornanosa-berna-
psn 2021: 13]. B xoae nparmMaTHKalIu3aliy OT
CJIOBAa-UCTOYHMKA (TIOTHO3HAYHOTO CJIOBA) ATH
eIMHUIIBI TPOXOJAT MO MYTH «JeceMaHTH3a-
uus — (rpaMMaTHKaJIM3alys) — IparMaTuka-
Tu3anus — 3akperieane GyHkuuu» [bormaano-
Ba-bernmapsn 2021: 16].

CII0BO camwit B aKageMHUYECKUX TOJIKO-
BBIX CJIOBAPSAX KBATUDHUITUPYIOT KaK onpedei-
menbHoe MecmoumeHue, B TO BpeMs Kak B TI0-
BCETHEBHON PEeYM OHO OYEHb YacTO MOMaaaeT
o/ IEHCTBHUE Tpolecca MparMaTHKaTu3aluu
U B pe3yJbTaTe «BBIXOJUT» U3 KIlacca MECTO-
MMEHHBIX CJIOB U «IPEBPAIIAETCs» B KOMIIO-
HEHT (YHKUMOHANBHOW €IWHHIBI TUCKYPCUB-
HOTO YpPOBHS — IIparMaTH4YecKOro Mapkepa
amo camoe (IC) [bormanosa-bernapsu 2021:
18; Ilparmatnueckue mapkepsl... 2021: 435—
458], KOTOpBIA SABIAETCS OAHUM U3 OOBEKTOB
HACTOSIIIEH PadOTHI.

BTopoii 00BeKT 5mo He ABISIETCS PeayIu-
poBanHo# opmoii [IM smo camoe. B nmunr-
BHCTHUYECKON JTeparype 3Ta (opma maercs
ornensHO 0T OC B pa3sHOOOpa3HBIX CIHCKAX
«CIIOB-TIAPA3UTOBY», KOTOPHIE «CBUAETEIHCTBY-
10T <...> 0 HEJJOCTATOYHON PEYEBOH KYJIbType»
ropopsiuiero [3emckas 1987: 91].

TpersuM 00BbEKTOM BHUMAHUS B UCCIIEAO-
BaHUU SIBISETCS JIPyrasi «JIEKCHKAIN30BaHHASL
KOHCTPYKLHUSI C MECTOMMEHHBIM KOMIIOHEH-
tom» [[lommecckas 2013: 634] kax ezo (eé,
ux). VlccnenoBaTenu OTHOCAT €€ K Kjaccy Xe-
3UTaTHBHBIX MapKepoB. AHIIIMHCKOE BBIpaXke-
nue what chama call it cooTHOCHTCS ¢ TaHHOH
KOHCTPYKITUEH, TOCKOIBKY B CIOBApsIX €ro Ie-
PEBOJISIT UMEHHO KaK «Kak e2o | ee | ux mam
(0 BelM WM YEIOBEKE, HAa3BaHHS WIIM HMEHH
KOTOPOT'O HE MOTYT BCIIOMHHTB)»! HJIH IPOCTO

! AHDIO-pyccKuil  GONBINON YHHUBEPCATBHbIH

MEPEBOTUCCKUNA CJIOBaph [AIEKTPOHHBIA pecypc]
/I URL: https://eng-rus-big-dict.slovaronline.com/
(mata obpamenns: 07.10.2022).
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kax ux mam' (mogpobuee cm.: [Hayashi, Yoon
2006; Podlesskaya 2010; IIparmatnueckue
Mapkepsl... 2021: 222]).

b. ®pank-/)x00 oTMeUaeT, UTO OJHUM W3
COITyTCTBYIOIINX CBOWCTB 0OpPa30BaBIIETOCS
IIM sBsIeTCS 9acTOE€ COBMECTHOE YIOTpeOIIe-
HHE HECKOJIbKIX MapKePOB B OJJHOM KOHTEKCTE
[Frank-Job 2006: 397] (moxnpobHee 0 «MarHe-
THU3ME» IPAarMaTHYeCKNX MapKepOB B PyCCKOM
YCTHOHM peuH, a TakKe O XapaKTePUCTHKE IIe-
nouek [IM cMm., Hampumep: [bormanosa-be-
rnapsH 2019; Kum 2020; Cynps Csionu 2022]).
B HacTosimeM wuccienoBaHUM HAaUOOBIINN
HHTEpEeC MPEJCTaBIsIeT BIUSHUE CUHTarMaTH-
YeCKOH aKTHBHOCTH («MarHeTH3May) mparma-
TUYECKHX MapKepoB PYCCKOM pedM Ha UX Iie-
peBoI.

MaTtepuaJibl H METOAbI

MartepuanoM [UIsI KOHKPETHOTO aHajmn3a
B paborte ctamu 19 KOHTEKCTOB M3 8 PYCCKHX
XYJIOKECTBEHHBIX TPOU3BEICHUN W3 OCHOB-
HOTO moakopmyca HammoHnampHOTO KOpImyca
pycckoro si3pika [HKPA| u ux kuraiickue ne-
peBogsl [JIu bo 1936; JIsii XKaup 1981; L3au
YanOuns 1984; Hait llyn, XKoue Yxyn 1985;
Boit ®anbcioit u np. 1987; JIu TyHumH u ap.
2002; JIroit LTaouzyn 2004; JIu I'an 2010]. Bee
10100paHHbBIE PYCCKUE TEKCTHI ABJISIOTCS OPH-
TUHAIBHBIMU U cOZepkKaT uccienyemsie 3 [IM
B «KJIACCUYECKON» (PopMe HMMEHHUTEIhHO-BHU-
HUTEIIBHOTO TAaJIeKe, CPeIHEro poja €IHH-
CTBEHHOTO 4mclia smo camoe u 18 IIM kax
eeo (eé, ux): 14 BapuanrtoB kax ezo (77,8 %);
2 Bapmanrta kax ee (11,1 %) u 2 BapmaHTa
xak ux (11,1 %), KOTOpBIE BHICTPaMBAIOTCA B
LEMOYKH C APYTMMH MapKepamu. BumgHo, 9TO
yame Bcero B pomaHax ymotpebnsercs [IM
Kak e2o. KpoMe TOro, MOXHO TIPEATIONO0KHTD,
YTO UMEHHO 3TOT MapKep Yalle MPUTITUBAET K
ce0e Apyrue MapKepsl, T. €. UMeeT 0oJiee BBICO-
KYI0 CHHTarMaTH4Y€CKYI0 aKTUBHOCTb.

B pabGoTe mpuMeHEHBI TaKue METOMBI, KaK
LieJIeHanpaBieHHas! BEIOOPKA, C MTOMOILBIO KO-
TOpOH OBbLT COOpaH MOJB30BATEIBLCKUI MOJ-
KOpITyC MaTepualia, a TAk’Ke ero KOHTEKCTHBIM,
CONOCTAaBUTEIIBHBIN U JUCKYPCUBHBIA aHAJIU3.

Pe3yabTarhl anaaun3a

CHagana paccMoTpuM Tpu npumepa 1IM
OC B cocraBe KOMOWHHPOBAHHBIX IIETIOYCK,
cp.:

' JIuarso-maboparopusi «AmMamsrama» [dIeK-
TpouHBIH pecypc] / URL: http://www.amalgama-
lab.com (mara obpamenus: 01.12.2022).

(1) Umenno smo enywaem mue 2nybo-
KVIO 6epy 8 IMO camoe, KaK €20, 8 OKOH-
yamenvbHoOe MOPAHCECMBO deld, KOMopo-
MY MblL € 8aMU NOCEIMULU HAWU HCUZHU
[HKPs. JI. M. Jleonos. Pycckmii nec
(1950-1953)];

E%ﬁ—‘,ﬁn ﬂjg, /Tiﬁxj‘%lg/\; X‘j‘/f//_(
A 2 TR A i S A S
Fl, 780 50, [Lzan Yaubuns, 2
1984: 549];

(2) 4 0oz6onvme y3nams, ¢ pesonrveepy
9MO OHU IMO camoe, 3HaAUUm, Ul C
yeeo opyeoeo? [HKPS. M. M. 3omieHko.
Hamckoe rope (1926)];

“iE YR F, b, Bk,
H TR, &0 0mH 4
¥&? [Jhoii Iaonzyn 2004: 118];

(3) [a eéom smo camoe: Huxmo ne
Xouem, KOMY HU 2080pi0, — PYKAMU U
Hocamu, 3apexcym, eosopam [HKPSL.
A. C. Makapenko. Ilenarornueckas
nosma. Yacte 1 (1933)];

g RAEWRIED, L
WERRMATE RS U, HEEAE
B AU, X E AR E AR AT
fiTo [JIoit XKanb 1981: 2].

B xoutekcre (1) amo camoe n kak ezo
(OYHKIMOHUDPYIOT KaK GepoOanbHule NOUCKO-
6ble Xe3umamuevl. 31eCh MOXKHO HaOIIOIaTh
rpaMMAaTHYECKYI0 TapMOHHUIO O0OMX Mapke-
POB M HaWJEHHOTO CJIOBa (8 2M0 camoe, Kax
€20 — 6 OKOHYAamenbHoe MOopIHCecmeo 0end).
B xonTekcTe (3) equHUIIBI Oa, 60om, 510 camoe
IPOSIBJIIIOT CBOI HOJMH(YHKIHOHAIBHOCTD,
BBICTYyIIasl OJJHOBPEMEHHO B POJM CTapTOBBIX
MapKepoB U Xe3UTaTHBOB. B mpumepe (2) 00b-
EKTOM IIOMCKa, OCYIIECTBISIEMOTO TOBOPS-
MM C TOMOILBIO XE3UTATHBOB 970 camoe U
3Hayum, SIBISETCS BbIpaK€HHE (JOMOIIHEHHE
B CTPYKTYpE MPEIIIOKEHHUS) UaL C Heeo Opyeo-
2o0. BugHo, 4ut0o BO Beex Tpex npumepax [IM
amo camoe OOBETUHSETCS C MParMaTHYecKu
«CHHOHUMHYHBIMHY» XE3UTATHBHO-ITOMCKOBBI-
Mu Mapkepamu. Ho tombko B koHtekcre (1)
MEPEeBOTYMK HAIIEN COOTBETCTBYIOIINI aHAIIOT
IIM smo camoe B xuTaiickoM si3bike: A4S na
25 (nage), Ipu ATOM BTOPOH MapKep KaKk ez2o B
COCTaBE X€3UTALIMOHHON LIEMIOYKH TaK ¥ OCTall-
Csl HE3aMEUEHHbBIM U HEIIePEBEICHHBIM.

214



SA3BIKO3HAHHUE

LINGUISTICS

B mpumepe (2) ucnoinp3oBaH MpUEM OITy-
menus OC, a MapKep Kax e2o TEPEBENICH Kak
3HauuMas equHuNa A LK kane yu nai (kan
qi lai) ‘Beirmsaut’. B mpumepe (3) mepeBon-
YUK HE HAaIlle] aJICKBaTHOI'O COOTBETCTBHS B
KUTalCKOM SI3bIKE WU TEPEBENT XE3UTATHUBHBIN
KOMILIEKC KaK 3HAUYMMblE eIUHMIbI St A& X
HIF ys10 wu uines yzans wu 5 (jiu shi zhe jian
shi ya) ‘BoT 3TO A€TO’.

Janee paccMoTpuM, Kak ynotpeliserca u
TIEPEBOANTCS MapKep Kakx e2o (eé, ux) B cocTa-
Be nenouek [1IM.

(4) Peuv eco wuman na xKoHgepenyuu
Mapkcucmos, amux, Kak ux... Hy, eom
3eMeNbHbIM B0NPOCOM OHU... 0d KaK
ux, wepm? Hy, zemenvnuxos, umo nu!
[HKPA. M. A. IllonoxoB. ITogasiTas 1e-
muHa. Ku. 1 (1932)];

“IRBE AR B e E Rk
Y38 i = - At AT AR IR 2 W B0
WARN B . &5, AT A4
Wg------ A TAERE, /25?2 "[Jlu bo
1936: 9];

(5) Ho kyoa w1 Oeneme amozo, Kak ezo,
9ee. 300bLL €20 HACMOSWYIO DPAMUTUIO,

Banepus  Kpatinosa? —  Hadesico
HA NOOCKA3KY, OH C MYYUMEIbHO
HANpASWUMCSL AUYOM 8vloICOan

MeHOBeHUe-0py2oe, HO 6 my Hnopy
KPAtiHOBCKOU MALIHbL HEe 3HAl NOKA U CAM
Cawa [HKPA. JI. M. Jleonos. Pycckuit
aec (1950-1953)];

AR AT NTAT A, W
RMERY A2 BUF B o o Fr P R EL 2 7
EVEAERIE T BX B, B LT T —
2, 1RHEFE RIS AEL, A
2 IS IR GE VD0 v A 5% (R

WRZTLH AN . [Lsan YaHOWHB,
1984, 2: 573].

OTO0 eNWHCTBEHHBIE Ba IPUMEpa B MCCIIe-
nyemoM marepuane (u3 18 cmyuaes; 11,1 %),
coJiep KallluX Mapkep Kax eco (eé, ux), B KO-
TOPBIX IEPEBOAYUK cOBceM He mepesen [IM.
B xoHTekcTe (4) Ha XE3WTAIUIO yKa3bIBaeT
TOJILKO MHOTOTOYHE, B KOHTEKCTE (5) — Hepe-
4eBoii 3Byk o 1 Muororoune (M......), coxpa-
HEHHBIC TICPEBOAYUKOM.

(6) Huueeo, cetinac mvl 8oivem 6 Hauiu
cmapvie yucmepHvl 3mu mepnxue 6op-
JocKue Kauopuu u pacmonum 3IHom,
KaK e2o, 3... Hy, CmapunHbulli Haut Jied!
[HKPS. JI. M. Jleonos. Pycckmii nec
(1950-1953)];
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WAt 4, K, EEATHZ K 2 50
e = N S i N SN [ A S R T S
WA, W WEAR 2 18], 1% B AU
We, NEAR 2 8] O FEDKIE [[3sm
Yanbwnp, 2 1984: 590];

(7) — Hy, 6 amom, kak ezo... 6 cmapom
mupe. He paz cama pegepamuvt o nem
YUMand... U 00HO20 HUKAK 6 MOJK He
803bMY: YHC CKOAbKO BEKO8 ZHUem, d
sce eue Oepocumcs. Xomov Ovl 8 WenKy
Ha He20 832/1AHYMb, YMO MO 34 WMYKA
JHCUBYUAST MAKAA... U NOYeMY, HOYeMy
OHA He 830P8ANACh, He PACNANACH OABHO
om oowuot 6onu naoockou? [HKPSL.
JI. M. JleonoB. Pycckuii nec (1950-
1953)];

“Bi, WUARLEAS L e FEIRTH S . %
T, Wi LK pg------ fA—H
WA, BEEE, 28N
a7, WRHMRAE. REE
EZHFE R, BEEBEMLLEM 4
Neee ALY AT A EREA
HATIRNE, BATRM? B2 AA]
PR 8 BIZOX R T, A2 [ 3an
Yanbwnn, 1984, 2: 529];

(8) — To1 mym uezo?

— A s, Ucai Epmunviy... Imozo... Kak
€20... — 3A6UISN eNeUHbIM 20JI0COYKOM
yenosanvrux. — [Iposedams, He cozopo-
eana b yezo ¢ eamu Cmewrxa... Kmo ee
s3naem?.. Onacka ne peoum. A 5 3a ceo-
ux 2ocmeii 6 omeeme ObIMb OOANCOH. ..
Xu-xu-xu!.. [HKPA. B. f. IIumkos.
Yrprom-peka. Y. 5-8 (1913-1932)];

“DRIEX LA 7
CH e e BEBE MK e MR K OH
L e een S e e e XA e e » Mk

PR E A, B A BT AR
Ko MRZR—F, “WEHRHITD
e ARG T IRy eee e b ] i
JLeeeee /N0 OLBERAL o FATRT Y

BN T R W]y
TyHnumH u ap., 2 2002: 1077];
&) beoHosamasn obcmarnosra

BUXPOBCKO20 HCUNbS U HEECMECINBEHHOE
nocie 00120l pasiyku — paoyuiue
Imoii... Hy, kak ee? — Taucku [HKPSI.
JI. M. JleonoB. Pycckuii nec (1950-
1953)];
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P/ P REANEIMET, ANZEH
HRAS weeeee ol Y A 2 w2 TR, BB
... [L3star YauOunb, 1 1984: 141].

B nmpumepe (6) 1iemouka COCTOUT U3 XE3U-
TaTHBHBIX MapKepoB (omom, Kak ezo), Hepe-
YeBOTO 3BYKa (5...) u yacTumsl (#y). B mapain-
JIETHHOM KHTalHCKOM TEKCTEe TEepPEBOIYMK Ha-
ILIEJT AHAJIOT TOJILKO MapKepy Kak e2o — 1% /&
L UEWE wores y3omb M3 wio no (gai zen me shuo
ne) ‘Kak ckasatp’.

B npumepe (7) BepOanbHBI XE3UTATUB 6
smom OBII TIEPEBEICH KaK COOTBETCTBYIOIINI
kutaiickuii Mapkep fEHHE ysaid na nu (zai
na li) ‘raM’, a Apyroii Mapkep — Kaxk e2o —
OBLT ITepeBOJINKOM TIPOUTHOpUpPOBaH. Kpome
3TOr0, MHOT'OTOYHE TIOCIIE KaK €20 B PYCCKOM
OpHUruHaje ObUI COXPaHEHO U IIEpEMELIEHO 0~
cJle TIepBoro TepeBeeHHoro Mapkepa 1t f B
y3au na au (zai na li) ‘Tam’.

B kontekcre (8) TONBKO XE3WTATHBHBIN
MapKep 3mo2o ObUI TiepeBelieH KaK aHaJIOTH-
yeckuil KuTalickuii xesutatun X uwoco 23
(zhege) ‘3TOT’, @ MapKep Kax e2o B NEPEBOJC
OBLJT OITYIIICH.

B nocnexnem npumepe (9) n1Ba xe3uraTuna
yIaloch MEPEBECTH KaK KUTAHCKHE COOTBET-
crust A ua 25 (nage) ‘tor’ m WY -2
ma Y350 wdHb M3 aa (ta jiao shen me la) ‘kak
€€ 30BYT’, HO YaCTHIIa Hy, TAKXKe BaXKHAS B PyC-
CKOM TEKCTe JUIA peaiu3anuy (GyHKIHH HOoC-
Ka, OCTajlach HelepeBeCHHOM.

JpyruMu ciioBaMH, B JaHHBIX YeTBIPEX
CITy4asiX MepeBOTYNKH IEPEBEIU TOIHKO YaCTh
KOMIOHEHTOB 1ienouek [IM u He MOoIHOCTBIO
BOCCO3JIaJIM aHAJIOTUYECKHE IIETIOYKH B TIepe-
BOJIHOM TEKCTE.

B ocTanbHBIX prMepax U3 MOJIb30BaTEIb-
ckoro noxkopmyca (12; 66,7 %) sce [IM B co-
CTaBe IIeToueK ObUTH MepeBeIeHbl KaKk KUuTau-
CKHE COOTBETCTBHS, CP.:

(10) A Ilpoxop Ilemposuy 6 camuvlii
pazeap pabom npobvini y IMUX... KAK
ux... y booicoux nmooei... Cxoavko? Hy
eom, noamopa mecaya. Paz! A nomom
— bonesns. [ea! Hy, u ece xygviprom.
Amo yoc acno [HKPA. B. 5. [lumkos.
Yrprom-pexka. Y. 5-8 (1913-1932)];

AP EIR WD TR R
Py B A K0 7 X LG -ee oo B A TRIEADAT
W --o - FEIX LI NS HLARG 7 weeeee S
A2 AWE? W, MM, FFENH. X
e JERNR T . B! T2
B EAFRE. XEefRER
T o [JIn Tynuon u ap., 2002, 2: 1161]
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(v oamux — IXEE yoes ce ‘y 3ux’; Kax ux
— BAFRIFABAT TG y3omb M5 s Xy ma
MIHb H? ‘KaK UX Ha3BaTh’);

(11) Kapasaes ycmasuncsi 6ervmom Ha
Yuxky, HeOXOMHO CKA3aL:

— Ma mym... KaKk ez0... KAIMbIYOHOK
00un noocen ko mue. Caileakos yuien
npomviuiams, Hado oOvims [HKPSI.
B. 4. Iumkos. EMenesH IIyraues. KH.
1-s. Y. 3 (1934-1939)];

“BLAEIX JLee e il 2 2 AN 0 R # 5
Ny BRI E—BORK . Bkfh—
ErBfIRET . "[Jai Ly u ap.,
1985, 2: 486] (Ja mym — AEIX)L
Y310 y3ail uoicd dp ‘na TyT ; KaK e2o —
fth 2 ma wu ‘on (ectn)’);

(12) — A Oaseua ckazan: medcoy
npouum... O uem, ouws, 17 — 632150
Ilempa onams nouman Ha npuyen
Enuzasemy Boponyosy u kpacasuuxa-
nonsika. — fla! Bwi, cocnoda, nomuume
9MO20 MANLYUWIKY... KaK e20, KakK
e20?.. e2sapoeiiya, ionkepa... [HKPSIL.
B. 4. lllumkos. Emenbsan [lyraues. Kh.
1-s. Y. 1-2 (1934-1939)];

“ENIA B, B E R LA,
A ARE, BT, "EAHREL
SCHTAE 1 BN 95 5 oK e A dek AR A
WERT . HEEK T TAEAN,
PRATIE A AT A N7 LAl e A 4
k&, HHakE? LLEEEAE
T, LEE.... 7 [Hait Uy u ap.,
1985, 1: 155] (xax eco — HBAYAT24 K

ma Y350 WIHL M3 Jall 4xHcd, ‘Kak ero
30ByT’; Kak ero — fHAKE wone mo
Qi 4y ‘KakK ero’);

(13) Tor xoeo eosopuuv-mo? Koeo
2ogopuuib-mo? OHa 3aMydHc-mo  60H
Kyoa evixooura — 6 Kparwowxkuno, ny!
Ilpasunvro. 3a 3mozo, kak ez20? 3a
Imozo... 3a Mumeky Xpomosa ona
svixoouna! — Hy, 3a Mumeky. — A
Xpomoswix  packynauunu... [HKPSI.
B. M. Ilykmuu. KanuHa xpacHas
(1973)];

“UR U H S TE 2 U R UE 20t 1 B 22
TR A R T, R X
To BHIBA ... M A2 5k % 298
Aeveen” HBIRES TOKIER Y
R R, e 7K. 7 [Boi
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®Danbcroit u ap. 1987: 44] (3a atoro —
HA™ ma 25 ‘to1’; KAk eco — WA 4 KHE
Y350 WIHL MI J1all Yocd ‘Kak 30BYT’; 3a
s1oro — AN na 23 ‘Totr’);

(14)  Iosmomy  pazymuee  6bL10
Obl  2080pumMb 0 OIUMETbHOCU He
80UHbL, a camvix nepedviuiek. Kaxas
y 8ac ommemKka RO 3moil, Kax ee...
nonumepamome? [HKPSL. JI. M. JIleonos.
Pycckuii nec (1950-1953)];

BRIt BONME R, ARIZIRISHEL
FoRREEZ A, T ROZIRT NKRERS
B4 2 K i S5 A T ke AR L. L IR Ay
MR ? W, B H AR L2
[L[3st1 YanOuns, 1984, 1: 119] (no smotu
— I na ‘tor’; kax ee — WA A4 Rk
Y3510 WIHL M Cloe K3 d ‘KaK MpeaMeT
Ha3bIBaeTcs’);

(15) Tym Ilpoxop 608pems
ONAMAMOBANCA U HEGHAMHO NPOMAMIUIL:

— A sac, uzsunume, ImMo20 — Kak ezo,
5 6ac cobupanca nociame... Bnpouenm...
o ceuoanvs [HKPS. B. 5. lllumkos.
Yrprom-peka. U. 1-4 (1928-1933)];

W E R R ERE R, AR Hhig
THLBL: XA, X—EA,
E R Y G S AT W
M, “[JIn TyHwosH u ap., 2002, 1: 464]
(3Toro — IX uxcs 3T0’; KaK ero — /&
L UEWE y39mb M5 wio HY ‘KaK cKazaTk’).

Yro kacaerca [IM smo B pa3HbIX rpamma-
TUYECKUX (opMax, TO B MEPEBOJie HAIUIACH
pa3Hble BAPHAHTHI IBYX €r0 KUTAHCKUX aHAIl0-
ros X~ uies 2o (zhege) ‘310’ u A na 2o
(nage) ‘Tor’: IXYE yoxco ce (zhe xie) ‘y sTux’
(10); A na 25 (nage) ‘Tor’ (13); I Ha (na)
‘ror’ (14); X uoncs (zhe) ‘o10’. B KOHTEKCTE
(11) mepeBoAYMK MTEPEBEN XE3UTATUBHYIO KOH-
CTPYKIIUIO 0a mym Kak KUTaHCKYI0 aHAIOTHYe-
CKyI0 KOHCTpyKIuIo 5t 7E1X L ysr0 y3aii uocs
ap (jiu zai zhe er) ‘na TyT’.

It TIM kax ezo (eé, ux) B X01e UCCIeNO0-
BaHMS BBISBIICHO TISITH IPHEMOB MIEPEBOJIA:

1) Bocmpowm3BeeHNE AHAIOTHYECKOTO Xe-
suTatMBa: kak e2o — fHAKE wons
M3 aaii yies ‘(shen me lai zhe) ero’ (12);

2) MOXOKMH XE3UTAaTHB: KaK €20 —> [oA
PiWe y3s16 M5 wo 3 (zen me shuo ne)
‘kak ckazath’ (15);

3) zamena I[IM moxHO3Ha4yHOHW (hHpa3zoil ¢
MOUCKOBO-XE3UTATUBHOH  (DYHKIMEH:
kax ux — BAFRIFARATNE ysome Mo
ysH Xy ma moub K3 (zen me cheng hu ta
men ne) ‘kak ux HazBath (10); xax ezo
— {44 K FE ma yzso wons o aaii
yoico (ta jiao shen me lai zhe) ‘kak ero
30ByT’ (12);

4) 3amena [IM HenojHBIM BBIPAKEHHUEM:
kax eco — A& ma wu (ta shi) ‘om
(ectp)’;

5) 3aMeHa JMYHOTO MECTOMMEHUS Ha MM
CyILleCTBUTENbHOE: KaK ee — NYfT 4%
BHHL y350 wons Mo croe ko na (jiao shen
me xue ke la) ‘kak mpeamer Ha3bIBaeT-

B

Ci .

BaxxHo oTMETUTh, YTO, HECMOTPS. HA pa3-
JIUYHYIO CTENEeHb TOYHOCTH BOCIIPOU3BEACHUS
OpPUTHHAIBHOIO TEKCTA C TIOMOILBIO BBISBIICH-
HBIX CIIOCOOOB TIEPEBOA, Xe3UTATUBHAS (PYHK-
uusi pycckux IIM Bo Bcex mMepeBOAHBIX TEK-
CTax oKa3alach BOCCO3[aHa, T. €. JOCTUTHYTa
SKBUBAJICHTHOCTh Ha YpOBHE peUYeBOH (yHK-
WY, TIOMOTAOIIEH pearn30BaTh OOIIYIO IIeTh
koMmMmyHukanuu. CormacHo MHeHHIO A. B. ®e-
JIOPOBa, «MTOHUMaHHUE A3bIKa He Kak (OopMbI, a
Kak (QYHKIMH, KaK HOCUTEISI CoJep KaHusl, KO-
TOPOE C MOMOIBIO €T0 CPEACTB MOJIYUYAET OCO-
0oe ocBeleHre, TOHUMaHNEe KOHEYHOH IIemn
MepeBofia He KaK CO3JaHUS HEKOETo CIenKa
C sA3bIKa OpUTHMHAJA, a KaK BOCCO3/1aHUS TOTO
€IMHCTBA CoJiepXaHus U HOpPMBI, KOTOpoe 00-
pasyeT Mpou3BEACHUE JIUTEPATYphl; OCYLIECT-
BJICHHE 3TOH 33/1a4 OBUIO MBICIHMO TOJBKO B
(YHKIMOHAILHOM TUTaHE M 110 OTHOIICHHUIO HE
K OTACNBHO B3SITHIM ACTANSAM, a K TOMY LEJI0-
MY, KaKOBBIM SIBIISIETCSI JINTEPATYPHOE MPOU3-
BEJICHUE, HOCALIEE IeYaTh WHAUBUIYAIBHOTO
CTHJISL TBOPUECKON JIMYHOCTH mucatens» [De-
nopoB 1967: 34].

[lo paHHBIM NOPOBEAEHHOTO HCCIEAOBA-
HUA, B 16 cirydasx yrmoTpeOneHus kak e2o (eé,
ux) npucoenunsierca k I[IM smo, B Tom uncne
B 15 ciydasx — cneBa, B 1 ciiydae — ¢ ABYX
CTOPOH; OJTHO €ro YIOTpeOJICHUuEe MPHCOESIH-
Haercd K [IM amo camoe; u eme 0IHO IPOCTO
IyomupyeTcs. DTOT Pe3ysIbTaT COOTBETCTBYET
JaHHBIM 00 aKTUBHOM HCIOJB30BaHHH CTPYK-
TypHbIX BapuaHToB [IM amo u xaxk ezo (eé, ux)
B )KHBOM peun (moapobOHee 00 3Tom cMm.: [[Ipar-
MaTh4decKkrue Mapkepsl... 2021: 223]).
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PesynbTaTel ucclieqoBaHUS B OIpeAeIicH-
HOM CTENEeHH TaKXe MOKa3aIH, YTO pedb Iep-
COH&XEW XYIOKECTBCHHBIX IPOU3BEIACHUI
SIBJISIETCA HEIJIOXOM MMUTalUew >XUBOHM pas-
roBopHo#l peun. lllectp momoOpaHHBIX KOH-
TEKCTOB M3BJe4YeHbl 3 pomana JI. M. JleoHo-
Ba «Pycckuit mecy, 4 KOHTEKCTa — U3 pOMaHa
B. f. IIumkoBa «YrpioM-peka», a B APYyTrUxX
MIPOM3BEIEHUSIX BCTPETHINCH TONBKO €INHUY-
HBIC IPUMEPEI.

Kpowme Bcero cka3zaHHOTO, TPOU3BEICHHBII
aHaJIN3 MOKa3al OOJBIIYI0 PA3HUILYy B CTEIICHU
CJIOKHOCTH MEPEBO/IA LIEMOYEK C JBYMS UCCIIC-
JyEeMBbIMU PYCCKUMHU IMPAarMaTuueCKUMH Map-
KEepaMH.

Tak, KUTaliCKUE NIEPEBOAUUKH JIETKO acCo-
uupytoT [IM kak ezo (eé, ux) ¢ BeIpa)keHUEM
Kak e2o (eé, ux) 308ym/nazviéarom, KOTOPoe B
poJiM BBOJTHOM KOHCTPYKIIMHM B COCTaBe IMpej-
JIOKEHHSI TAK)K€ MOYKET Peaj30BaTh IMOMCKO-
BO-XE3UTATHBHYIO (YHKITHIO, TTO3TOMY TIOHHU-
MaHHUE ¥ BOCTIPOM3BeACHNE (DYHKIINU JaHHOTO
MapKepa He MPUHOCUT TEPEBOIYNKAM MHOTO
TpynHocTed. CTOUT OTMETUTD, YTO aHAIOIMY-
HbIM uin noxoxxkuil kutaiickuit IIM He Bcer-
Ja ynaeTrcs HaWTu: HAFKE wone mo nai
uoics> (shen me lai zhe) ‘kax ero’ (3); B4V
We y3omb M5 wo 1o (zen me shuo ne) ‘kax cka-
3aTh’ (4). TonbKo B OTHOM MEPEBOJHOM TEKCTE
JMaHHBIH Mapkep Obut omymieH (1). B ocranb-
HBIX CIIy4asX ero MepeBelH KaK BBIpaKEeHUE
Ha KUTAHCKOM sI3BIKE Kak e2o (eé, ux) zoeym/
nasvigarom (10).

Yro kacaercs Mapkepa 3mo, KOTOPBIH
yacTto mputaruBaerca K IIM kak ezo (eé,
ux), TO TIEPEeBONYMKAM TOpa3a0 Jerdye Hau-
TH €T0 aHaJOT, MOCKOJIbKY ero OyKBaJIbHBIN
nepeson X uicsr 2o (zhege) Toxke uyacTo
yrnoTpeOnseTcss B KUTaCKON MOBCETHEBHOMN
peuH Kak Xe3UTaTHUB. XEe3UTATHBHBIN MapKep
XA uxes 2o (zhege) Ha KUTAHCKOM s3bIKE
uMeeT cBoi anasor — AN na 2o (nage) ‘1o’,
MO3TOMY B MEPEBOJAX YaCTO UCIOIb3YIOTCS
o0a Mapkepa.

ITo cpaBHEHUIO ¢ MapKepoOM 3mo, IEPEBOJ
IIM omo camoe okazaiics ropasfgo TpyAHEE,
MOTOMY 4YTO B JJAHHOM CJIydae CIIOBO camoe B
KHTAMCKOM $SI3BIKE HE MMEET CBOETO JKBUBA-
JIEHTa, COYETaHWEe M0 U camoe OCIIOXKHSIET
OIIYIICHUE W TIOHUMAaHHUE TIEPEBOIIUKOM €T0
XEe3UTATUBHON (YyHKIMH, TeM Oojee IOHCK
ero aHajoroB. TOJBKO «HEMHOTHE TEepPEBO/I-
YUKH CIIOCOOHBI HE TOJIBKO TOYHO ONPEeNUTh
(hyHKIUIO 5m0 camoe B HCXOTHOM KOHTEKCTE,

HO W HCIIOJIb30BaTh B MEPEBOAE COOTBETCTBY-
o kutacku [IM — 1 qocTHKeHus
SKBHMBAJICHTHOCTH Ha YpoBHE (QyHKIUH» [Sun
Xiaoli 2021: 328]. Kpome Toro, IIM amo ca-
Moe HE WMeeT abCOJIOTHOTO DKBUBAJICHTA B
KHTAalCKOM $I3BIKE, TTOATOMY OIBITHEBIE Tepe-
BOAYMKH 9aCTO UCTIOIB3YIOT IS €T0 IepeBoia
aHaoru Mapkepa omo — X 4™ uoica 25 (zhege)
310" u A na 25 (nage) ‘To’. Takum obpa-
30M, MOXKHO TOHSTh, Touemy lenoyku IIM,
colepkalime Kax ez2o (eé€, ux) u smo, ropaszio
Jierye nepeBecTu, yem nenouku [IM, conepxa-
e MapKep 9Mmo camoe.

Bo Bcex momgoOpaHHBIX KOHTEKCTax BCE
MapKepbl, OOBEAMHSIONIUECS B  LEMOYKH,
UMEIOT CXOJHBIE (MIparMaTuyeckKu «CHHOHU-
MUYHBIE») (yHKIMH. He Hamuiocs HU OHOTO
cilydyasi IETIOYKH, COCTOSIIECH W3 Pa3sHOPYHK-
uuoHanbHBIX [IM (00 ymoTpebieHusx «Hecu-
HOHUMHUYHBIX» [IM B >XHMBOM IHOBCEIHEBHOM
peun cM.: [boraganosa-bernapsu 2019; Cynp
Csionu 2022]). IloMumo 3TOTO, IO CPAaBHEHHIO
¢ ynotpebienusmu uccienyemsix [IM B ecre-
CTBEHHOH MOBCETHEBHOW PEYH, UMUTHPYEMBIE
aBTOpaMH B XYJO)KECTBEHHBIX IPOU3BEICHU-
sx nenoyku [IM okazanuch ropasao Kopoue.
Bce 310 cBUIETENBCTBYET O MUCTAHIINN MEXIY
CTHJIM30BAaHHOW (KBa3UCIIOHTAHHON) W HACTO-
SI1e¥ CIIOHTAaHHOW PEeYbl0 U O HEMPaBOMEPHO-
CTH OTOX/IECTBJICHUA AUCKypca MepCOHaXeH U
€CTECTBEHHOU peuH.

3akilouenune

«Jlmg ucKyccTBa IMepeBojia BaXkKHO, YTO-
OBl OH OBLT MaKCHMMAaJIbHO TOJIHBIM BOCHPO-
WU3BEJICHUEM OpUTHMHAla U TOJHOLEHHBIM
JUTEepaTypHbIM mpousBeacHueM. llepeBon
M3HAYaJIbHO HE MOXET OBITh PaBHBIM OPHUTH-
Hajy, moTepu U qo0aBlleHUs HEN30€KHBI, HO
OH JOJDKEH COOTBETCTBOBATH €My IO CHJIE U
HaNpaBJICHHOCTH 3MOLIMOHAIIBHOTO BO3JEH-
cTBHS Ha wmTatenei» [Momgector 2006: 23].
Ctunu3oBaHHAsg pa3roBOpPHAs pedb 3aHMMAeT
BOXHOE MECTO B CTPYKTYPE XYIOKECTBECHHBIX
MPOU3BEAEHUM, C €€ MOMOIIbI0 aBTOp Iepe-
JaeT WHIWBHUAYyalbHBIE OCOOCHHOCTH peuu
IIEPCOHAXEH, CO3JAET MX PEUYEBOM IOPTPET.
ITouckun npueMoB XOpouiero mnepeBojia pas-
TOBOPHOW PEYM MOKHO CUMTATh aKTyaJlbHOU
U TIEPCIEKTUBHOU 3aJaueil COBPEMEHHOTO
nepeBojoBeneHus. CHUHTarMaTudeckas ak-
TUBHOCTh pycckux [IM MoXeT NOoBBIIATH
CJIOKHOCTU NEPEBOAA, U MEPEBOAUUKY TPYI-
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HO IOJIHOCTBIO a/IeKBaTHO BOCCO3/aTh KOM-
OunnpoBaHHyIO0 1enouky [IM B mepeBonHOM
TekcTe. OTO TpedyeT OT Hero MpUMEHEHUs
MEeTOJa TUCKYPCUBHOTO aHalli3a, y4eTa KOH-

HcTounnkn MaTepuajia u HHbIE pecypchbl

Boii @anbcroii u ap. 1987 — FuJFEERE. FLe e
B (EH). 4%, b RIEEESCHER
4, 1987. 379 1. (= Boit ®anscioii u ap. (mep.).
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